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A tabáni csodaorvos
; Irta: BERÉNYI JÁNOS gróf.

— Hasonló nevű nagy atyám, a 
, nagy Napoleon elleni háborúkat
t végigkiizdötte. Emlékirataiban

többször említi, hogy a Blocks­
berg (Gellérthegy) mögött „gya­
korlatozott katonáival“, A bécsi 
kongresszuson szolgálattévő ka- 

, marása és parancsőr tiszt je volt
t; ’■■■■' I. Sándor orosz cárnak. (Táncol 
í a kongresszus !) G ver ekkor óm­

ban Beczkón, családi körben. 
i  atyám nővérei, Reviczky né és gr.

Vécseyné, gyakran mesélt a 
, blocksbergi (gellérthegyi) boszor­

kányokról és rablóbarlangokról. 
Ezek a históriák mesélőkedvű 
nagyatyámtól származnak, smost 
az unoka mond el egy ilyet.

I .

Reges-régen volt, már idestova  
harm adfél évszázad  m últ el azóta, 
hogy Buda felszabadult a török  
uralom  alól. E ltűnt a várfalról a 
ló farkú  zászló, k ivonu ltak  szép  Ma­
gyarhonból a török vitézek , de, 
hogy-hogy nem, ittfe lejtették  a 
p elyh ed ző  á llá  H asszán csizm edzit. 
a derék katona vargát, ak i a  Tabán  
egy  sárgárafestett házacskájában  
lakott, a m elegyízű  fü rd ők  k özelé­
ben. A  H oldvilág utca régi kövei 
sokat m esélh etn én ek  a nagyratörő  
vargáról, ak i merész álm ait, ábrán­
dos terveit szerette volna valóra  
váltani, de ak it a szerencse elkerült 
s a  sors k eze m indig v isszataszított 
élete régi medrébe.

A  hosszú, ádáz ostrom  okozta  
rongálást csakham ar helyrehozták  
az ú jonnan  betelep ített ném et és rác 
polgárok s az élet lassacskán  v isz- 
szatért örökszép Buda városába. 
H asszán barátunk1 szem e fe lv illant, 
am int látta  az egyre növekedő for-

fálm át, a vásárra m enő szekerek so­
rságát, a D una partján  veszteglő  

bárkák gazdag rakom ányát. Egy

szép reggel arra ébredt, h ogy a g y á ­
ban új tervek kergetőznek. — Én is 
kereskedő leszek  — gondolta m agá­
ban, — segédekkel k észíttetek  sok, 
sok csizm át, aztán a vásárra viszem  
és ott jó pénzért eladom . Elég volt 
már a poros ta lpak , rongyos csiz­
m ák foltozásából.

D e, miint rendesen, az elhatáro­
zást a kedvlohasztó k iábrándulás 
követte, m ert honnan is lett volna  
szegénynek  annyi pénze, hogy ily  
nagy dologba fogjon, — no m eg az­
tán k i adott volna p én zt eg y  leg y ő ­
zött m uzulm ánnak.

Szorongatott h elyzetéb en  már 
ősei h itét isi elhagyta , de m ég íg y  
sem tudott! zöld ágra vergődni. E gy  
forró nyári napon aztán  segítségé­
re jött a véletlen . T űzriadalom  verte  
fe l a város csendjét, k igyu llad t a 
szom széd ház teteje, veszé lyb en  for­
gott a leggazdagabb  rác kereskedő  
családja és vagyona. H asszán m es­
ter volt a legbátrabb  m entő, boldog  
volt, hogy segíthetett, m ert végre  
valahára m egism erhette a  szépséges  
D arinkát, a gazdag szom széd leá ­
nyát, akinek liliom szál term etén oly  
sokszor fe le jtette  szem ét az ábrán­
dozás édes óráiban. A z ism eretség  
fo lytatása  ünnepélyes m egkérés s a 
vége ism ét csak  porbahullás volt, 
m ert szegény vargához akkoriban  
sem adta gazdag em ber a leányát.

N agy  volt a keserve a m i felleg- 
járó osizm edzinknek. A lig  tudott 
dolgozni, kezét hasíto tta  a dikics, 
tenyerébe szaladt a z  ár, u jjá t érte 
a kalapácsütés, — de azért verte, 
k egyetlenü l verte a kem ény talp- 
bőrt, m íg egyszerre csak szélest mo­
solyra tágult tatár ábrázata . . . . 
Hopp, m egvan, — szólt — m ajd  
m egm utatom  én nektek, hogy leszek  
én m ég gazdag, híres em ber s akkor 
ti lesztek  a sajnálatram éltó  szegé­
nyek  !

Fent az O rbánhegyen, elhagyott 
vadonban^ ott, ahol m ély  szakadék  
választja  el a lankás hegyodalt, 
kőből rakott házikóban  élt egy  öreg

anyóka. Valam ikor réges-régen, ta ­
lán  száz év  előtt jött m essze fö ld ­
ről és a budai pasa hárem ében te l­
jesített szolgálatot. Ism erte távol 
K eletnek varázslatos titkait. A tö­
rökök k ili dsadi-nak, szőrös boszor­
k ánynak  h ívák . Az öreg anyóka  
kedvelte a H asszánunkat, mert, ha 
néhanapján  az estszürkület beálltá­
val lem erészkedett a városba, a var­
ga m egfoltozta elnyűtt bocskorát és 
sohasem  fogadott el pénzt tőle. No 
H asszán, — szokta ‘ volt m ondani — 
ha m ajd egyszer bajban lesze l és 
senk i sem törődik veled, akkor h ív ­
já l engem et és én segítek  rajtad.

L eszállt az est, elcsendesült a vá ­
ros s a göncöl szekere m ég ott ta lá l­
ta H asszánt kam rájában, am int 
keserves; gondolatait hessegette. . . 
Kip, köp, csisz, csősz, hallatszott az 
udvarról, s a következő p illanatban  
már ott is állt előtte a vén  boszor­
kány. — Eljöttem , h ívtá l, — szólt 
— itt vagyok , h ogy segítsek rajtad, 
mert tudom, hogy bajban vagy. H a  
gazdag, híres ember akarsz lenni, 
akkor jer velem , m egm utatom  n e­
ked a boldogulás útját.

A sötét u tcákat csakham ar el­
h agyták  s m egálltak a G ellérthegy  
északi lejtőjénél, egy  om ladozó, 
magányos; ház előtt. A gazos, bo­
zóttal benőtt udvaron, sűrű bokrok  
által rejtett rozsdás vasajtóhoz ér­
tek. L eszálltak  a sikam lós, lejtős 
úton a p incébe, m indig m élyebbre  
hatoltak, m íg végre derengeni k ez­
dett. Már látszottak  a nyirkos fa ­
lak  és egyszerre csak bent álltak  
egy  fényes barlangban. A  tágas, 
m agas sziklaűrt m egszám lálhatatlan  
m écses im bolygó lángja v ilágította  
be.

G sízm edzi ! — szólt a dsadi, — 
célhoz értünk, ez itt az élet bar­
langja. M inden mécses; egy -eg y  em ­
beri életet jelent. A kinek m écsesé­
ben tjöbb az olaj, az tovább él, ak ié­
ben kevesebb az ham arább hal meg. 
H a fel-felliobban a láng, de van  
m ég olaj, az beteg, de életben m a­

rad. A kinek a lángocskája imbo- 
lyogva  p islog a k iapadt csésze fen e­
kén, annak már b efellegzett, az 
már haldoklik . . . Látod, ott azt a 
kialvó fényt, olvasd csak  a nevéb  
ú gye az a várbeli pékm ester kövér  
feleségének élette világa. Mire a v á ­
rosba érsz, már hallhatod a hírét, 
hogy m eghalt.

No, de most H asszán1, lássuk  csak  
az eszedet, hogyan veszed  m ajd  
hasznát ennek a n agy titoknak, 
m elybe avattalak  ?

H át úgy, drága anyókám , hogy  
m udzsizekjár tabib,, vagy is „csoda- 
doktor“ leszek). Itt a barlangban  
m eglátom , ki m eddig él. Hai csak be­
teg, úgy  valam i kenőcsiöt, va g y  her- 
batea kotyvalékot adok neki, am i­
től ú g y is  m eggyógyú l, — ha pedig  
a végit járja, akkor úgysem  hasz­
nál már a. tudom ány. B izd csak  
rám !

Jól van, fiam,, — szólt a boszor­
kány — látszik, hogy csavarra jár 
az eszed tatár koponyádban. Itt, a 
b atyuban  van egy  rend ruhái, szép  
fekete posztóból, hozzávaló  köntös, 
meg fehér csipkegallér a nyakadba  
és szögletes kalap  a fejedre. Ezt a 
fekete, csontból faragott botot a ko­
ponyával v idd  m indig m agaddal, 
ez em eli m ajd a tekintélyedet. K e­
veset beszélj és légy  m egfontolt. Mi­
előtt pedig m egkezdenéd dolgodat, 
vésd jó l a fejedbe, hogy a m écsesek­
hez nyúlnod nem szabad, különben  
baj lesz. Beszéltem , — most eredj 
utadra.

II.
M últak az évek és híres ember 

lett H asszán doktor. A szépséges 
D arinkáról m egfeledkezett, a H old­
v ilág  utcának már fe lé je  ste nézett, 
mert a hajdani vargából k iröppent 
a le lk e m élyén lapuló h iúság tarka 
pillangója. Most már az előkelő dá­
m áknak udvarolgatott. Pénze is 
gyarapodott, mert sokszor h ívták  
gazdag családokhoz,, sőt az om lado­
zó házat is m egvette ési szép otthont 
ép íttetett m agának. É jjelenkint le-

járogatott a barlangba, ilyenkor az­
tán olykor-olykor kísértésbe jött és 
hol ebbe, hol m eg abba a m écsesbe 
dugdosta u jjá t és a leosöpögő ola­
jat gondosan a saját) m écsesébe 
eresztette, ilyen képen  biztosítván  
saját becses életének hosszú tarta­
mát.

Történt egyszer, am i n agy ritka­
ság volt, hogy a bécsi császári u d ­
var Budára látogatott és hirtelen  
beteg lett az egy ik  főherceg-csem e­
te; gyenge volt szegényke, k iki vám  
kozott belőle a lélek. A  felcserek, a 
híres udvari orvosok m ind lem ond­
tak róla. — N osza szaladt a mi 
H asszánunk a barlangba. — H átha  
hívnak, — m otyogta m agában — itt 
az alkalom , most, v a g y  sohase le ­
szek igazán gazdag. — H át b izony  
a császári ivadék  lángocskája na­
gyon is a fenéken  lobogott.

H asszán doktor nagyot nyelt, 
aztán fejét vak arva dörm ögte: mit 
csináljak , m it csin á ljak  ? — m ajd  
reszkető kézzel m egragadta a leg­
közelebbi m écsest, am ely épp egy  
szegény, sokgyerm ekes sótárnoké 
volt s  annak dús tartalm át hirtelen  
beleöntötte a osászárleány m écse­
sébe. D e  a nyakonöntött gyenge  
lángocska k ialudt s a beteg m eghalt.

M inthogy p ed ig  a szerencsétlen­
ség nem  (szokott m agában járni, 
hanem  szereti a társaságot, a csa la ­
fin ta  tilalom szegós p illanatában  
H asszán a barlangban fö ldalatti 
zúgást, borzongató m orajlást vé li 
hallani. S ietve m enekült s csak m ás­
nap látta, h ogy a lejárat fo lyosóját  
egészen ellep te a v íz , a fal! bedült, 
— örökre bezáru lt tudom ányának  
rejtelm es forrása, hogy helyet! adjon  
eg y  igazi, értékes gyógyforrásnak .

L elk ifurdalás gyötörte a m i sze­
rencsétlen vargánkat* szégyenében  
m it tehetett mást, m inthogy m egm a­
radt pénzén végre berendezte m ű­
h elyét és szorgalm asan k észítette  a 
csizm ákat. Már javakorabeli férfi 
volt, am ikor m egnősült és utódai 
még ma is élnek a fővárosban.


